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EKONOMINE INFORMACIJA IR PROBLEMINIAI
TERMINIJOS ASPEKTAI

Nauji informacijos Saltiniai ir formos

Labai reikimingas miisy ekonomikos, technikosir kt. sriciy ter-
minijos norminimuibus Lietuvos Respublikos Seimo Kompiuterinio
duomenytvarkymoskyriaus pastangomis rengiamasuniversalus Eu-
roposSajungos terminologinis klasifikatorius EUROVOC’as. Beto,
Siuo metu Lietuvos Respublikos standartizacijos departamento ini-
ciatyva drauge su Valstybine lietuviy kalbos komisija bei LMA MII
specialistais aptariamosprivalomosterminyir apibrézimy standarty
rengimoprocediiros,priartinant jasprie Sioje srityje galiojanciy Tarp-
tautinés standartizacijos organizacijos (ISO) reikalavimy, formaty
ir standarty.

Suprantamasdalykas, kad reikimingiausi Siame darbe buvoir te-
belieka termino se mantika ir jos atitikimojprastinei vartosenai
kriterijai. Ne maziau svarbis yra termino taisyklingos darybos reika-
‘lavimai. VisiemsSiemskriterijams reikiamaitaikyti terminijos tvar-
kymodarbelabai reikalingas kom piuterinis Siuolaikinés
lietuviy kalbos Zodynas, kurjreikéty sujungti su miisy vartojamu tarp-
tautiniy Zodziy Zodynu. Juk paradoksalu, kad jau 15-20 mety bet
kuriameSalies asmeniniame kompiuteryje galima nesunkiai iStaisyti
anglikus tekstus, nes Sios kalbos Zodynai automati8kai jdiegiami su
ivairia programinejranga. Tuotarpuvalstybinéslietuviy kalbos kom-
piuterinius Zodynus, esant daug privalomy kalbos normyreikalavi-
my,sunkurasti. Jie retai prieinamiir todél beveik niekur nenaudo-
jami— nei Zinybose, nei mokymojstaigose, nepaisantjy akivaizdaus
reikalingumo. Siektina, kad Lietuvoje parduodamas bet kuris kom-
piuteris turétyir lietuviy kalbos Zodyna,o versloir finansy sferoms —
atitinkama verslo terminija ir t.t.
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Pastaruoju metuLietuvoje pasirodg keli originaliis ir verstiniai
vadovéliai (i8skir¢iau prof. H. Dauderio, P. ir R. Wonnacott'y), taip

pat ,,Ekonomikos terminy Zodynas* (Ch. Passir kt., 1994 m. vert. i8

~Collins*serijos) padéjo ugdyti bendraja ekonominio mastymo kul-
tara ir misy valdininky beiverslininky analitinj lygi. Nemazas de-
mesys vartojamiemsterminamssuvienodinti bei jiems normintiskir-
tas ir kartu suprof. B. Sveceviciumi mano parengtame,,Biznio, ban-
ky, birZos terminy Zodyne-zZinyne“(,,Zodynas“, V., 1994). Ypaé svar-
busbiity buves pradétasrengti originalaus ,,Oksfordo biznio pasau-
lio Zodyno“vertimas, kurio leidyba sustojusi dél 1éy stygiaus ir ne-
nusakomoslietuviSkojo leidéjo nuostatos.

Tadiau su ypaé spartia informacinés visuomenéskultiiros ir tarp-
tautiniy kompiuteriniy duomeny baziy naudojimoplétra turime sku-
beti norminti naujy, ypaé vadybos, finansy ir banky, terminy varto-
sena, juoba kad Siameprocesevis intensyviau dalyvauja miisy gausi
studentija. Vienasi§ jtakos biidy — naujausiy informaciniy Saltiniy
bei kity naujoviy profesionalios apzvalgos, rengiamos adekvatiomis
priemonémis ir operatyviausiomis formomis. Tarp jy paminééiauir
bendromis VDU ir KHFfinansy bei informatikos specialybiy ma-
gistranty pastangomis rengiamaelektroning knygai8 tarptautinés ban-
kininkystés patirties, apibendrinanéiq 1996-97 m. publikacijas ,,Fi-
nancial Times“, ,,Economist“, Europos ir JAV centriniy banky bei

investiciniy fondy bei birZy ataskaitose, tarptautinése konferencijo-
se, taip pat,,Interneto“ ir World Wide Web duomenybazése. Aki-
vaizdu, kad tokioje knygoje, ja suredagavus,atsispindéty Zymiai dau-
giau pasauliniy finansy eksperty ir sunkiai prieinamy vadovy patios
naujausiosismintiesir analitinio instrumentarijausjvairiausiais klau-
simais, be to, prieinamy misy specialistams nepalyginamai lengves-

némis salygomis, negugali jiemspasiiilyti pagarséj¢ naujausi kursai

prestiziniuose Anglijos ar Austrijos bankininkystés mokymo centruo-
se. Tokios knygos egzemplioriy nukopijuoti prireikty nedauglaiko.

 

Terminijos formavimo pamokos

Su kokiomis problemomis susiduriama, kai terminologiné prie-
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Ziura atlickamabe sprendziamyir atidziy specialisty pastangy, labai
akivaizdziai parodéSiaip jau ypaéreikalingoir graziai parengto mi-
nétojo ,,Collins“ (Christofer Pass, Bryan Lowes, Leslie Davies) ,,Eko-
nom: terminy Zodyno“lietuviskojo vertimo pasirodymas(,,Balti-
jos biznis“, red. A. Pupkis, ekon. terminy redaktorius konsultantas
S. Vaitkevigius, toliau - ETZ). Nesinoréty, kad atsietai dirbdamos
specialiose srityse terminology grupés sudaryty papildomyproble-
myuzZuotpadéjusios norminti vartosena, juoba kad spar¢iai besivys-
tandiose terminijos Sakose jy pagalba labai reikalinga. Toliau panag-

rinékimeSio Zodyno (ETZ)patirties pavyzdziu,ar jo vertimo redak-
toriailaikési bitiny terminologijosprincipyir kodéljie i$ esmés dau-
geliu atveju patyré nesékme.

Pirmiausialabaisveikintinos ETZ kolektyvo pastangos apsaugoti
lietuviskajq ekonomikos terminija nuo nusistovéjusiy ir naujai plin-
tandiy svetimZodzZiy. Taciau tai buvo neatsitiktinai sutikta gan prie-
8i8kai specialisty tais atvejais, kai ETZ vertimo redaktoriai ignoravo

terminy semantika ir kai sveiko proto logika bei sukaupta patirtis
diktuoja priimtinesnesitilomam ETZ naujadarui sampratosalterna-
tyva, geriau atitinkanciq termino turinj (Zr. ,,Lietuvos rytas“, 1994
m. spalio 12 d. Nr. 211 ir kt.). Paminésiu éia tik dar keleta tokiy
atvejy.

1.Klaidinantis atitikmens parinkimas.Pavyzdziui,
double-entry vertiama dviguba buhalterija. Taip visuotinis dvejybi-
no operacijy jraso principas paverciamas nusikalstamoje veikloje

paplitusiu pajamy nuslépimo nuo mokesciy rinkéjy metodu! Aki-
vaizdusvertimo turinio neatitikimas originalaus termino pastebimas
sutapatinant diseconomies ofscale ix neigiama ekonominjpoveikj.
Taip nuostoliai, patiriami dél neracionalaus veiklos masto, sutapati-

namisu universaliu veiklos pobidzio jvertinimu.

Factornéraistekliai, kaip vertia ETZ autoritetai, 0 yra veiksnys,

nors kontekste kai kada vienair antra gali sutapti. Semantiskai Siuo
‘atveju skirtumg sudarotai, kad ETZ pasirinktas terminas nusako
»gavimo galimybe“, tuo tarpu iS ekonomikosliteratiiros Zinome, kad
originalo terminas vartojamasanalizuoti gamybos,,aktyviesiems kom-

ponentams,jy sqveikai“. Analogi8kai abejotinas articles ofassociation
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vertimas vidaus reglamentu:juk association yra susivienijimas, ty.
instituciné veiklos forma, 0 vertime to visai nebelieka! Stebina ir

maximization(pvz., asset-growth m.) vertimas zodziu neribotas:di-
dinimas iki maksimalaus lygio yra akivaizdziai ribotas butent
paties termine fiksuojamo kriterijaus. Visiskai netoleruotinas asset
value pershare terminotapatinimassupriverstinaiparduodamoturto
verte. Tai, kaip galima matyti i8 Gia pat termino lizde pateikiamos
definicijos, yra ,,aktyvy verté, tenkanti vienai akcijai*.

Manyéiau,kad bitinaituri biti skiriamos artutin és sudétiniy

terminy reik’més. Pavyzdziui, klaidinantis gali biti ETZ randamas

authorized/registered capital— patvirtintasis/jregistruotas kapitalas,
sutapatinimas su nominaljuoju — nominal capital. Teisiniy kolizijy

atveju Sis ir daug kity sidilomy netikslumy gali atneSti isties labai
nemazy nuostoliy! Tokiy atvejy daug.

Panagusneriipestingumasveda j sudétiniy terminy daliy ,,pame-

tima“ arba niuansypakeitima, pvz.: capital-outputratio yra ne kapi-
talo imlumas, 0 jj apibidinantis santykis, arba koeficientas. Taip pat

equilibrium marketprice tai greigiau ne rinkos kainospusiausvyra,
© pusiausvyroje esancios rinkos kaina; equilibrium market guantity
néra tapatu rinkos pusiausvyrai; tai — (pasiiilos ir paklausos) kiekis,
uZtikrinantis Siq pusiausvyrq. Tokiy atvejy yra dar daugiau. Ne kiek-

vienas produktas yra preké, todél negalima collective products pri-

lyginti kolektyvinéms prekéms. Terminas cash flow yra grynujy pi-
nigy srautas, bet nebitinai jy apyvarta (pvz., tik j kasa ari8jos).

Terminas nondurablesvisai netapatus trumpai vartojamomspre-
kéms(tai — ir vidutinés trukmésvartojimo tiek prekés, tiek reikme-
nys, gaunami neprekine forma, pavyzdziui, galanterijos ar ra8tinés
reikmenysir pan.). Pasakymas clearing house system verstinas ne

banky Kliringo, 0 atsiskaitymo rimysistema (pastaroji atlieka kli-

ringo operacijas). PanaSiai negalime sutikti su current-weighted
index vertimu einamasis vertés indeksas, juk ir cia patiame tekste
paaiskinama,kad kalbama apie lyginamyjy svoriy arba svertiniy in-

deksy nustatyma. Terminas corporate sector— korporacijy sektorius
— néra tapatus privatiajai veiklai, kaip matyti ir i8 patios ETZ, p.
206, 2 reik8mésapibiidinimo(j ja papildomaijtraukiama namyikio
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ir finansiné veikla), bet redaktoriaij t

Terminas /earning curve neturéty biti susiaurintasiki “kvalifikack-
Josjsigijimo kreivés: bet kuris pedagogaspatvirtins, kad ,,mokyma-
sis“ zymiai imlesné savoka ir nesuvestina ,,kvalifikacijos jgijima‘.
Netgi darbo ar kitos veikos jgfidziai yra ne vien kvalifikacijos jgijimo
pozymis.

Ganry8kiai termino reik’mékeiiasi, kai,,indiferentiskumo“ (arba
lygiy naudingumy) savoka pakeitiama ETZ ,,abejingumo“ savoka:
aktyvaus rinkimosi, esant vienodiems Sansams, galimybé visai ne-
reiSkia abejingumo. Nepakankamaiatidziai parinktas sudétinio ter-
mino Zodzio atitikmuotaip patgali neleistinai pakeisti termino turi-
nj. PavyzdZiui, ETZ sitilo Aiddenprice reduction atitikmenjs/aptasis
kainy sumazinimas. Tatiau i8 esméstai — pas/éptinis sumazinimas, it
jis, kaip Zinomei8 savopatirties, vyksta paprastai visai ne slap -
t ai, nors pridengiamas asortimento atnaujinimu, kitu jpakavimu ir
kitais panaSiais biidais. Negalima priimti dél panaSiy aplinkybiy ir
Aorizontalintegration persamoatitikmenstiesiné integracija, nes nag-
rinéjamam procesui apibidinti vartojamas ekonomikosterminas ho-
rizontaliosios, arba vienatipés, veiklos integracija.

Terminoturinio pakeitimas vyksta tada, kai ETZ sitilo licenced
deposit taker atitikmeniu banko pas/augy jstaiga. Pirma, daugelyje
Saliy iStisus Simtmedius indélius teikia ne tik bankai. Antra, banko
paslaugos apimaindéliy operacijas tarp kity keliy desiméiy paslau-
gy. Trecia, pametamasoriginaliame termine buves akcentasapie 1 i-
cencijuota arba registruota indéliy institucija. Palaiko-
moji kaina néra tikslus /imiting pricing atitikmuo, nes originalo
termino akcentas— /imiting—verstinas ribojantysis, 0 pricing atitik-
muoyra ne procesorezultatas, bet pats procesas: kainy nustatymas.
ETZ nenuosekliis termino limiting vartojimoatvejai, nes limiting
factor taipir vertiamas: ribojantysis verksnys. Kitas atvejis minority
interest néra_ mazumos dalis, bet jos interesai bendrovés valdymo
darbe.

Kartais nekompetencija sukelia pavojy, kad terminasi8 viso gali
biti pakeistas kitu be jokio pagrindo. Pavyzdziui, terminas public
goods(svietimas ir pan.) sutapatinamas su valstybés turtu arba vi-

41



 

suomeniniu produktu, bet visuomeninés gérybés néra nei viena,
nei antra, kaip bandomateigti ETZ. Terminas welfare state nérai

romanopaimtasklestindios Salies jvardijimas, 0 terminas, analogis-
kas ETZ jau vartojamam terminui gerovés ekonomika;be to, state
Gia turima galvoje kaip tik valstyb é, nes ’nekamaapie valstybi-
nio reguliavimopolitika. Toks pats nesusipratimasyra bandymasjpirs-

ti shadow price atitikmeniu s/aptaja kang. Tai kaina, kurios nega-
lima nustatyti tiesiogiai arba kuri sudaromapagal Sesélinés ekono-
mikoskriterijus. Netikslumas ir nenuoseklumaspasirei8kia tuo atve-
ju, kai cost atitikmuo yra kastai, t. y. islaidos, bet isocost line jau

verciamakaip vienody vercty tiesé. Reikia neignoruoti net populia-
rizacijos lygmenyje skirtumy, kurie veda j klaidinga sutapatinima.
Pavyzdziui, JT organizacijos jau seniai grieztai netapatina besivys-
tanéiy ir maZaiiSvystyty Saliy. Todél developing ir underdeveloped
country sujungimas, paliekantvertimetik vienq (pirmajj) termina

yra neleistinas.
2.Terminijos formavimo nenuoseklumas.Jau

minétasis diseconomies ofscale atitikmuo,pasirinktasis ETZ,yra nei-

giamasis ekonominispoveikis; tatiau external diseconomies ofscale
jau veréiama kaip iSoriniai neekonomiskumo veiksniat, internal
economies ofscale — vidiniai ekonomiskumo veiksniai. Siuo atveju,

kaip ir ankstesniu, prarandamasesminis terminokriterijus — tai, kad
originale turimos omenyje veiklos masto pasekmés;be to, (ne)eko-
nomiskumas siamekontekstegali biti dalinis arba Salutinis

atvejai, norsSiaip jau Sis parinkimasyravertintinas kaip jdomusban-
dymas. Kita vertus, veiklos masto ekonomijos nusakymas visai ne-

reikalauja pridéti kaip termino sudéting dalj originalo termine ne-
santj Zodj verksniai.
ETZ kriterijy nenuoseklumas pazymétinasir tuo atveju, kai

diseconomies verciama kaip neekonomiskumas, bet tuo pat metu

disequilibrium verciama kaip pusiausvyros_stygius (pavadinkime
tai peréjimu j apraSomojokriterijaus panaudojima), taip pat analo-

giSkose situacijose paliekamitarptautinio Zodyno terminai deindust-
rializacija, disintliacija (kodélbentjau ne dezinfliacija ?)

Terminas substitution effect vertiamas terminu pakeitimo po-

 

 

42



verkis; ix marginal rate of substitution— ribiné pakeitimo norma;
bet jau marginal rate of technical substitution — ribiné technikos
atnaujinimo(kodél ne pakeitimo?) norma.
ETZ redaktoriy, déjusiy nemazy pastangylietuvinti terminija, ga-

limapagristai paklaustiir kitko: kodél vertimo tekste per daznai pa-
lieckamas tarptautinis terminas kompanija, tuo tarpu kaiir jstaty-
muose,ir kitoje specialiojoje literatiiroje nuolat teikiamair pripa-
Zinta,,bendrovés“ savoka. Taip pat nesuprantama,kodélsavoka,,ser-
tifikatas“ nekei¢iama atitikmeniu pazyméjimas (pramones plétros
p.ir kt.), kuris nesunkiaigaléty isstumti §j nebiting tarptautinj Zodj.

3. Neteiktinas keliy pagreéiuivartojamy terminy,
ypaé skoliniy i8 tam tikra sritj_ aptarnaujancios kito mokslo metodi-
kos, reikSmiy vartojimas. Pavyzdiiui,visai nepriimtinas
yra rank correlation coefficient vertimas kategorijy sasajos koe-
ficientu. matematinéstatistika nuo seno Siam eiliskumo rySiui ma-
tuoti vartoja rangy koreliacyos pavadinima. Taip pat neteisingas yra
snultiple correlation atitikmuo daugialypé sasaja. Klaidinantis yra ir
terminocontingency table atitikmuosaveiky (zr. termino apibiidini-
ma ~ kokiy saveiky?) /entelé:,Matematikos terminy Zodyne“(sutr.
MTZ,p. 544)ir ankstesnéje praktikoje Sis terminas aiSkiai nusako-
mas kaip pozymiy priklausomumoIentelé. Termino distribution
tinkamareikimé — pa(si)skirstymas, bet kai vartojamasstatistikos
terminas conditional distribution,tai reikia vartoti Sioje mokslo
Sakoje sunorminta forma sglyginis skirstinys; atitinkamai normal
distribution verstinas ne normalusispasiskirstymas (ETZ,p. 159), 0
skirstinys (it. MTZ,p. 564), nes kitaip susipainiosime savoky reiké-
mése. Panaviai neremtinas exponential smoothing vertimas zodziu
sulyginimas; MTZ norminamatermino reik’mé — Blyginimas(p.
691).

NetinkamibandymaipaZodziui versti tokius junginius, kurie spe-
cialiose srityse yra igave specifine prasme. Prie tokiy nevykusiy at-
vejy priskiréiau ETZ bandyma ipirsti ordinalutility pazodinjverti-
ma kaip prastajj naudinguma. Ciai&ties galima suabejoti, ar bent
vienas ETZ kolektyvo narys pazitiréjo, kaip 8is terminas nuo seno
vartojamas ekonomikosvadovéliuose? Jau studentai privalo skirti
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kiekybinj naudinguma nuonaudingumo, nustatomopagal pirmeny-

biskuma, prioritety eiliskumoranga.

Nepriimtinas ir ETZ sitilomas returns (diminishing average/

marginalr.) vertimas Zodziu pelnas:ne visos jplaukos yra pelningos,

todélbitinalaikytis grieztesnio tikslumoskiriant savokas. Nepagris-

tai neskiriamos ,,pinigy“ir ,valiuty* savokos: forward exchange

market ETZveréiamas junginiu ferminuotuyjy piniginiy sandoriy

rinka. $j termina dazniausiai vartojanciy birzy praktikoje paprastai

kalba eina apie valiuty sandortus.

4.Didelis nenuoseklumas vertimoprocese gali nuvesti

skaitytojq j padétj be i8eities: taip ne karta atsitiko ir ETZ redakto-

riams, kurie nepastebéjo, kad jy neverstas jvadinis (lizdo antrasti-

nis) terminas derivatyvas - derivative (finansinése operacijose tai

ppr. isvestinis indeksas) pateikiamas su nuoroda i diferencialinjskai-

ciavima — bet pastarojo tekste pirminis terminasjau iSverstas, todél

skaitytojui nuoroda nieko neduoda. Su analogiska situacija susidu-

riamenekarta: envelopecurve atitikmuo kaupimo(?) kreivésu nuo-

roda j termina vidutinés ilgalaikés islaidos irgi nieko nepaaiskina.

Pastarojo paaiskinimotekstetokia kreivé taip pat net neminima(plg.

p. 110ir 269-270). Nenuoseklumy yrair jvairaus kitokio pobidzio.

Pavyzdiiui, convertability visai priimtinai verciama zodziu keicia-

mumas. betjau to paties terminolizde apie valiuta sakoma, jog ji

konvertuojama;tad skaitytojui gali pasirodyti, kad i8 jo paprasciau-

siai tyéiojamasi, siekiantji supainioti.

5. Termino derivatyvasir kt. panaiais atvejais susiduriame su

specialisty vartojamo z%argono (Snekamosios kalbos

atvejy) pristaty mu; manyéiau, kad vertimo tekste visuomet

tikslinga tai nurodyti, atskiriant norminius teiktinus terminus nuo

8iy atvejy.

6. Terminas turi biti suprantamas. Oka

pagalvosite,iSgirde tokj termina: M formos organizacija? Turbit

apie tai gerai nutuokia nebentpatys vertéjai, kurie Zino, kad pagal

originala M yra anglisko termino multidivisional santrumpa(gai-

la, bet nepaaiskinta, kodél sudétiné lietuvisko termino dalis Siuo at-

veju ne tik sutrumpinama, bet ir nevertiama). Ne maZiau vengtinas
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vieno uzsieninio ar juoba tarptautinio zo-

dzio pakeitimas vertime kitu, ypa¢ kai néra garantijy,

kuris geriau gali biti skaitytojui Zinomas. Pavyzdziui, zodis ekscesas

ETZ ir MTZ pakeitia termina kurtosis: manau,Cia jauciamas spe-

cialisty bandymasdirbtinaiatsitverti nuo nespecialisty, kurie bandy-

ty statistiniy stebéjimy analizei pasinaudoti pasiskirstymo maksi-

mumonustatymo metodu.

Galy gale nustebs kiekvienas, kai pamatys,kad fiziokratizmo kla-

sikas F Kene (Quesnay), kurio pavardés ra8yba bei tarsena zinoma

ir Lietuvoje jau du simtmecius,sitilomastarti be jokio pagrindo Kves-

ne!

7. Aprasomujy kriterijy taikymas ie’kant

priimtiniausio atitikmens neturi kreiptij tai, kad bendresnio pobi-

diio terminui prikuriamaspatikslinimas susiaurinty jo vartosenos

semantika. Taip ETZatsitiko, pavyzdziui, verciant sudétinius termi-

nus barriers to/condition ofentry: \ietuviskamevariante prie termi-

no jéjimas(galimajo reik’méyrataip pat jrasas!) netikétaiatsiran-

da originale nesantis Zodis /rink. Neabejotinas dalykas, kad jéjimas

galimasir j bendrija,ir j sudéti, ir t.t.

Visais aprasomyjy kriterijy taikymo atvejais reikéety siekti kuo

artimesnioatitikmens parinkimo. Todél termina delivered pricing,

mano nuomone,geriauatitinka terminas kaina su pristatymu, negu

ETZvartojamas terminas pardavimoir pristatymo kaina. Direct

Jabourtermino vertimas junginiu Hesioginé darbojéga, kaip matyti

i8 teksto, susiaurina jo vartosena: pirmasis vartojimo atvejis yra skir-

tas apibiidinti tiesioginéms darbo sanaudoms.

Labai tolimas nuo pirmykStés reikSmés yra investors in industry

vertimas terminu kontro/fuojanciojijstaiga: jis nusako poveikio po-

biidj, bet ne institucija ir jos veikimosritj. Terminas investuotojai

pramoneje apibiidina tik 8iq apibréZta ekonominés veiklos Saka.

Originalia insidertradingtermino reiksmeikraipo ETZpasirink-

tasis atitikmuo me/egalusis sandéris. Tai — vidinis sandoris vertybi-
niais popieriais, kuris nebitinai yra ne te isétas, norsatlieka-

mas naudojantis brokeriy turimaneoficialia informacija arba poten-

cialaus investuotojo interesus.

  

 



ETZsiillotermina /oss-leading versti junginiu nuostolingas pre-
kiy pardavimas. Taciau pirmavimaspagal nuostolius vyksta ne tik
parduodantprekes; to, originalo terminas akcentuoja ne pardavi-

ma, kaip viengiS lyderystés biidy, o patj pirmavima.
8 Nesamy termino pozymiy priskyrimas:

international commodity agreement ETZ veréia terminu tarptau-
tiné sutartis dél vartojimo prekiy (galima organizuoti netloterijq
vertingam prizui laiméti tarp ekonomisty tam, kas sumanys Sio pre-

kinés sutarties terminoieSkoti ten, kurjis talpinamas): net i8 toliau
pateikiamo teksto matyti, kad Sis terminaslygiai taip pat vartotinas,
sakykim, Zaliavy ar kitose (ne vartojimo prekiy) rinkose.

9.Specialiosios terminijos tradicijy perima-
mu mas: jeigu lituanistai nepataria vartoti universalaus Zodzio uz-

sidéti, kai Snekama apie batus(sitiloma aps/auti), kelnes (sitiloma
uzsimauti), tai kodél /uxuryproduct turi biti verciamas prabangos

produKtas, 0 ne reikmuo, kaip yra iprasta ekonomikos praktikoje?
Analogigkai priesiska reakcija sukelia ETZ vartojamas permanent
Incomevertimas nuolatinémispajamomis. kokios tai bitty — kasdien
ar kas ménesj gaunamos?Priimta kalbéti apie pastoviasias pajamas,
siekiantjas atskirti nuolikusiy,kuriosiSties laikinos, nepastoviai gau-

namos.Nesinori keisti ir portfeliniy investicijy | vertybiniy popieriy
paketa.

10. Principinis sprendimasvienu metuvartoti naujus terminus ETZ
vertime ir issaugoti originalui bidinga abécélinj terminy pateikima
ne pagalpagrindinius jy prasminiuslizdusrei8ké visiska fiasko, ban-

dantlengvai surastitai, ko reikia. Kai kuriy terminy junginiy po ETZ,
naujaisitilomos redakcijos, kuri kol kas Zinomatik vertima patei-
kianGiai grupei, nejmanomarasti, pvz., bilateral trade ieskotina ne

prie prekyba ir netgi ne prie dvisalé prekyba, o prie abipusé preky-
ba. Arbajy paieska vertéty pradéti nuo angliskojo atitikmens(jeitik
skaitytojasjj Zino) pagal ETZ pabaigoje pateikiama rodykle.

Terminasretais atvejais prasideda nuo bidvardzio, nors pernelyg
paraidziui seke originalu jo lietuviko vertimo rengéjai turbit Gia ir
pakliuvo j spastus, sukélusius specialisty ristybe. Kam gali Sautij

galva ieSkoti termino derived demand atitikmensne prie termino
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is iné paklausa, kaip jpratg vartoti specialistaiir kasvisai atitin-
ka terminoturinj, 0 prie kitos prasmés,norsir artimo termino antri-
né paklausa? Kodél terminas dividendas, ismokamas akcijomis ie’-
kotinas prie Zodzio akcijomis? Ar terminas vertybinial_ popieriai,
padengti auksu — prie termino auk:

Tais atvejais, kai sitilomiar pristatomi nenusistovéjusios vartose-
nosterminai, 0 tokiy leidinyje galapie ketvirtadalj, netgi specialistui
reikiama terming jmanomarasti tik kelissyk pries tai atidziai per-
skai¢ius visq knygos teksta nuo pradziosiki pabaigos.

IS vienos pusés, nepaisant pastarojo meto pasiekimylietuvisko-
sios ekonomikos terminijossrityse, tebelicka ypaé reikalingas siste-
miSkas ir modernusspecialiyjy makro- ir mikroekonomikos sriciy -
finansy, komercijos, darbo, vadybosir kity — enciklopedinis apibidi-
nimasnetiek i8 akademinés, kiek i8 pragmatinéspozicijos. Bitinas
ir atskirose ekonominésanalizéssrityse skirtingai interpretuojamy
terminy reiksmiy suvedimas; Siuolaikinio analitinio instrumentari-
jaus korekti8kasir nuolattikslinamas pristatymas (naudojimoatve-
jai ir biidai); uzsienio ekonominésstatistikos indeksy, maty,infor-
maciniySaltiniy apibiidinimas. Vien vertimais siy svarbiausiy proble-
my neiSspresime.

Antravertus, nuo netikslumy dél neZinojimo ar nesékmésparen-
kantatitikmenis néra apsaugotas né vienas terminijossrityje dirban-
tis specialistas, bet tai neturivirsti arogancija ar, dar blogiau,siste-
ma: Zodyno raSymasar vertimasiS esmésskiriasi tiek nuo romany,
tiek ir nuo specialiosios literatiros rengimotiksly bei bidu,ir tole-
rancijos kriterijy sampratos ia visai skirtingos.
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